
. # 

1496-ban ezt a szomorú sírkövet. Él t 39 évet, 10 
hónapot és 8 napot. Aragoniai Beatrix királyné, 
kinek utolsó leheletéig hűségesen szolgált, foko-
zatosan különböző tisztségekre emelte.» 

E sírkő története mindenesetre egyik érdekes 
fejezete középkori heraldikánknak. 

És bizonyítéka annak, hogy a címertan 

mennyire fontos segédtudománya történetírásunk-
nak, mert a jelen esetben is nemcsak a címer-
ábrázolás fejlődésének egyik fejezetét világítja 
meg, de élénk világot vet Beatr ix királyné olasz 
polit ikájára s ezzel szemben lángeszű nagy kirá-
lyunk, Mátyásnak helyzetére is. 

D r . SZENDREI JÁNOS. 

A G R Ó F S Z É C H É N Y I - C S A L Á D L E S Z Á R M A Z Á S A . 

A tridenti zsinatnak van többek között egy 
egyházjogilag nevezetes intézkedése, amelyet «Qui-
nam ad cathedrales ecclesias assumendi» cím alat t 
a X X I I . sessio I I . caput jában olvasunk s amely 
határozat reánk nézve is fontos szövegrésze így 
hangzik : 

«Quicumque posthacad ecclesias cathedrales erit 
assumendus, is non solum natalibus, aetate, mori-
bus et vi ta ac aliis, quse a sacris canonibus requi-
runtur plene sit praeditus, verum etiam . . . » stb. 

E szerint tehát az érsekségekre, püspökségekre 
jelölteknek Rómában, illetve az illetékes nuncius 
előtt hitelesen igazolni kellett születésük körül-
ményeit, életkorukat s ennek igazolására termé-
szetesen kötelezve voltak a magyar egyházakra 
jelöltek is. 

A t r ident inum eme határozata folytán meg-
indultak az érseki és püspöki székek betöltése 
körüli egyházi perek, igazoló eljárások, az úgy-
nevezett : processus ecclesiarum-ok s a vatikáni 
levéltárban 1564-gyel kezdődőleg ilyen címen egy 
hatalmas levéltári gyűj temény keletkezett, mely-
nek köteteiben sok magyar érseki és püspöki szék 
betöltése körüli per iratait is megtalál juk. A vati-
káni levéltár eme : Processus Ecclesiarum című 
gyűjteményének XLI . kötetében vannak a pécsi 
püspöki székre áthelyezett Szécsényi György 
1646-ban folyt ilyen egyházi perének iratai is, 
amelyekből nemcsak Cxyörgy személyi adatai t is-
merjük meg, hanem világosság derül ezekből a 
Szécsényi (Széchényi) család eredetére vonatkozó-
lag is. 

így tehát e processzusoknak, végsőleg és köz-
vetve pedig a tr identi zsinat vonatkozó határoza-
tának köszönhetjük, hogy a Széchenyi grófi család 
eredete kérdésében immár egészen tisztán tudunk 
látni. 

1911-ben Bártfai Szabó László tollából egy a 
Sárvár-Felsővidéki gróf Széchényi-család történe-
tével foglalkozó hata lmas kötet került ki a sa j tó 
alól. A kötet természetesen elsősorban a grófi csa-
lád eredetével foglalkozik s a műnek éppen ez a 
része éles támadásokra szolgáltatott alapot. A Szá-
zadokban 1 néhai Horváth Sándor, a Katholikus 
Szemlében 2 g. d. szigla a la t t rejlő néhai Friedreich 
Is tván éppen a leszármazási rész, illetve a család 
eredetéről előadottak ellen intéztek heves táma-
dásokat s emeltek súlyos kifogásokat. Ámde a 
krit ika sem tudot t fényt deríteni a grófi család le-
származására, mert hiszen megfelelő adatok a 
bírálók rendelkezésére éppúgy nem állot tak, mint 
a megtámadot t szerzőnek. 

A gróf Széchényi-család eredetének homályos 
kérdésével Bártfai Szabó László most említet t 
könyvének megjelenése előtt nem sokan foglal-
koztak és e kevés író közül sem lehet mindegyiket 
komolyan venni. Ezen írókat műve első fejezeté-
ben Bártfai Szabó is felsorolja és röviden ismerteti 
mindazt , amit ezek a gróf Széchényi-család ere-
detéről ír tak. 

Lehoczky András volt az első, aki 1798-ban 
megjelent Stemmatographiá- jában (II. k., 374—5. 
11.) a grófi család leszármazásával foglalkozik s ő 
említi először, hogy Szécsényi György esztergomi 
érsek édesatyja Szécsényi Márton lett volna. Ezt 
a téves állítást, amely mégis erősen valószínű adat ra 
támaszkodot t , u tána minden író, kivétel nélkül, 
á tvet te , így többek között , Lehoczkyra hivat-
kozva, Nagy Iván is,3 továbbá a rendkívül óvatos 
Fraknói, aki gróf Széchényi Ferencről írott élet-

1 1912. évf. 378—389. 11. 
2 1912. évf. 243—247. 11. 
3 Magyarország Családai, X. kö te t , 518. 1. 
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r a j zában a Széchényi-család eredetének kérdésé-
ben a legközelebb já r t a valósághoz. Átveszik 
Lehoczky áll í tását : Szinnyei,4 Reviczky Berta-
lan5 és Kol lányi 6 is, úgyhogy szinte teljesen á tment 
a tudományos köz tuda tba , hogy Györgv érsek 
a t y j a Márton volt. 

Ami Fraknói t illeti, ö egjúke azoknak, akit 
semmiképpen sem lehet megvádolni azzal, hogy 
a Lehoczky-féle téves áll í tást Nagy Ivánon keresz-
tü l vakon és minden kr i t ika nélkül á tve t t e és el-
fogadta . Neki ugyanis az emlí te t t é letrajz megírá-
sakor rendelkezésére ál lot t és a kezei között volt 
az a családtör ténet i feljegyzés, amelyet Szécsényi 
Lőrincnek, György öccsének tu la jdon í t anak és 
amely feljegyzések egy része tényleg tőle is szárma-
zot t . E családtör ténet i jegyzetek más része azon-
ban elveszelődött s csak valami töredékekben ma-
rad t fenn s ezeket állítólag Széchényi Pál a X V I I I . 
század elején «lemásolta».7 Hogy ezeket a töredé-
keket miért kellett «lemásolni», nem t u d j u k , mer t 
hiszen a «másolás» már a grófi diploma kiadása után 
tö r tén t s így sok értelme már nem volt. 

Ennek a nem eredeti, hanem Pál érsek ál tal 
«másolt» feljegyzésnek vonatkozó részét hason-
másban közlik Fraknói is, meg Bár t fa i Szabó 
László is8 s ez a feljegyzés vezet te őket félre akkor , 
amidőn ennek a lap ján ők is György érsek a t y j á n a k 
Mártont t a r t j á k . E feljegyzés — mely jellegzetes 
X V I I I . századi írással van írva — vonatkozó szö-
vegrésze a következő : 

«Anno 1620. J ö t t ü n k ki Széchenbül édes Atyám-
mal, Széchenyi Mártonnal, mentünk Gyöngyösre. . .» 
stb. Ha valaki e hasonmást beható vizsgálat alá 
veszi, csakhamar reájön, hogy az «Atyámmal» szó-
ban javí tás van. J a v í t v a van pedig annnak első 
nagybe tű je , a nagy A, amelynek helyén figyelmes 
vizsgálat mellett egy kis b be tű felső belső szárát 
ta lá l juk s észrevesszük, hogy a mai jav í to t t nagy 
A helyén egy b s még egy be tű volt , ami értelem 
szerint csak kis á lehete t t . í gy t ehá t a bátyámmal 
szó Atyámmal szóra lőn utólag javí tva. Természe-

4 Magyar írók, X I I I . kötet , 498. hasáb. 
s A vágújhelyi prépostság tör ténete , 52. 1. 
6 Kollányi: Esztergomi kanonokok 1100—1900. 

238. 1. 
7 Fraknói : Gróf Széchényi Ferenc, 1754—1820. 

7. lap, 3. jegyzet ; 8. lap, 1. jegyzet. 
8 Fraknói : I. m. 9. 1. — Bártfai Szabó L. : I. m. 

I. kötet , 207. 1. 

tesen az eredeti feljegyzések megszemlélése nélkül 
nem lehet eldönteni, hogy váj jon ez a javí tás egy-
korú vagy későbbi eredetű-e, annyi azonban így 
is bizonyos, hogy a feljegyzések hitelessége és meg-
bízhatósága szempontjából kételyek t ámadnak 
bennünk már csak azért is, mert Szécsényi György 
érsek a t y j á t tudomásunk szerint nem Mártonnak 
hívták s ezt a feljegyzést másoló Pál érseknek is 
tudnia kellett , hiszen nagyaty járó l volt szó. De 
még ha fel is tesszük — ami egyébként teljesen 
kizárt dolog — hogv Pál érsek már nem emléke-
zett nagya ty j a keresztnevére, ugyanezt sehogy-
sem tehe t jük fel Szécsényi Lőrincről, aki még is-
merte édesa ty já t s akinek pontosan tudnia kellett 
és t u d t a is, hogy édesatyja neve nem Márton volt. 
Nyilvánvaló t ehá t , hogy Lőrinc nem is í rha t ta 
eme feljegyzésekben, hogy atyjával, Mártonnal 
jö t t ki Szécsényből, hanem a tényeknek és a való-
ságnak megfelelően csak azt jegyezhette fel, hogy 
bátyjával, Mártonnal hagy ta el Szécsényt s úgy-
látszik, a báty-ból csak akkor let t a tya , amikor 
már a Széchényi-család tekintélye, hírneve és nagy-
sága az akkori időkhöz mérten megkövetelte, hogy 
Szécsényi György érsek a t y j á t s a Széchenyi-család 
ősét kiemeljék az ismeretlenség homályából. Igen 
ám, csakhogy ekkor valószínűleg már senkisem 
emlékezett arra , hogy ki volt Szécsényi György 
édesatyja s egyút ta l a család őse. A családi levél-
tá r , a tör ténelmi források mélyen hal lga t tak az 
ősről. Hiszen maga Szécsényi György érsek nem-
csak hogy soha név szerint sehol nem említi a t y j á t , 
de sőt min tha a reá vonatkozó személyi ada toka t 
gondosan t i tkolná. A leszármazás, a genealógia 
szempontjából teljesen közömbös volt , hogy annak 
a nagy Szécsényi Györgynek, aki a család fényét, 
h a t a l m á t , tekinté lyét , gazdagságát megalapí tot ta , 
a t y j a Márton vagy más nevet viselt? A genealogu-
soknak ős kel let t , a név mellékes volt. Az őst pedig 
egyszerűen előteremtet ték úgy, hogy valamelyik 
túlbuzgó, szolgálatkész genealogus a báty-ból egy-
szerűen apá t csinált . Belejaví tot t Pál érsek fel-
jegyzéseibe s ezzel a probléma meg lett oldva. 

Ez a javí tás valószínűleg a X V I I I . század má-
sodik felében, gróf Széchényi Ferenc korában, de 
mindenesetre Lehoczky Stematographiá jának meg-
jelenése (1798) előtt tö r ténhe te t t . 

így le t t Szécsényi Lőrinc bá ty jából , Márton-
ból, aki György nemeslevelének kiállításakor (1629) 
úgylátszik már nem élt, mert az armális az ő nevét 
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nem említi , a Széchényi-család első ismert t ag ja 
és őse és ez a falzifikáció a tudományos köz tuda t -
ban már csak azért is könnyen gyökeret ve rhe te t t , 
mer t mindeddig senkinek sem volt komoly oka 
Pál érsek feljegyzés-másolatainak megbízhatósá-
gát és hitelességét kétségbevonni. 

A va t ikán i levéltár már emlí te t t : processus 
ecclesiarum című irataiból derűi ki végre, hogy ki 
volt t ehá t Széchényi György édesa ty ja s ezen ira-
tok ismerete a lap ján lehet joggal a Pál érsek féle 
feljegyzés-másolatok idevonatkozó részét inter-
polá l tnak , illetve j av í to t tnak ta r tan i . 

1646-ban a bécsi pápai nuncius, Meltius Ca-
millo kápuai érsek kancel lár ja előtt folyt le Szé-
csényi György pécsi püspöksége tá rgyában a 
szentszéki processzusnak az a része, amelynek fel-
ada t a volt a megfelelő tárgyalás i anyagot össze-
hordani . György püspök a t r i d e n t i n u m értelmében 
a nuncius előtt leszármazását , életkorát stb. hi tel t-
érdemlő okira tokkal t a r tozo t t igazolni. Az első 
okirat , amely bemuta tás ra kerül t , egy i627^<novem-
ber 26-án Szécsényben kiál l í tot t bizonyságlevél 
volt , melyet Voxith Horvá th György a szécsényi 
őrség horvá t eredetű a lkap i tánya , Somogyi János 
és Pécsi György nógrádmegyei eskiidt-íilnökök, 
t ehá t hi tes emberek, Fa rkas Albert és Jánossy 
Fábián nemes egyének, Baranya Máté szécsényi 
fővárnagy («supremus castellanus») s Vecsei Ist-
ván , a szécsényi gyalogok duk tora ad tak ki s 
Cxyörgy édesanyja , Baán Sára, néhai Baán Bálint 
leánya személyesen előadot t kérelmére fia, a ta-
nulmányai mia t t külföldön tar tózkodó «Szecheni» 
Ciyörg}? javára hitelesen b izonyí t ják («testamur»), 
hogy György római ka thol ikus szülők törvényes 
házasságából származot t . Atyja Szabó Lőrinc, 
őfelsége ( I I . Ferdinánd király) szécsényi őrségének 
katonája,9 a n y j a pedig a már megnevezet t Baán 
Sára volt . György keresztszülei Kovács János ne-
mes ember és felesége, Kovács Dorö t tya , t isztes 
kathol ikus egyének va lának . 

A bizonyságlevél kiadói nagyobb hitelesség ked-
véért az oklevelet sa já tkezűleg alá is í r ták és meg-
pecsételték. 

9 Aty j ának ka tona vol tá t egy ízben György érsek is 
említi, írván : «Et quia genitor noster pro defensione 
chris t iani tat is in praesidio Széchéniensi Semper fidelis 
militiae officiális commorando saepius sangvinem fudisset, 
iuro et gloriose occubuisset». Török : Magyarország 
prímásai, II . kötet , 171. 1. 

Ezt a testimoniális levelet részint vármegyei 
hi tes emberek, részint pedig teljesen megbízható, 
szavahihető ka tonai egyének á l l í to t ták ki, akik-
hez a gyanúnak még csak á rnyéka sem fér s akiket 
az oklevél kiadásánál semmiféle szempont, érdek 
stb. nem vezete t t és nem is veze the te t t , hanem 
csak a való ténvál lás lelkiismeretes megállapítása. 
Bizonyságlevelük t a r t a lmában , amelyet Pieruccio 
Péter , flórenci jogtudós és közjegyző Bécsben 1646 
február 23-án a nuncia tura kancel lár iá jában ki-
ál l í tot t hiteles másolatból ismerünk, legcsekélyebb 
okunk sincs kételkedni, azonban mégis, ha valaki 
arra gondolna, hogy a bizonyságlevél kiállítói 
esetleg a névben vagy más egyéb körülményben 
tévedhe t tek , ezt az esztergomi kápta lan , t ehá t egy 
teljesen megbízható, előkelő egyházi testület 
1646 j anuár 14-én Nagyszombatban kiadot t bi-
zonyságlevelével n y u g t a t h a t j u k meg, melyben a 
káp ta lan Szécsényi György vikárius részére er-
kölcsi bizonyítvány-félét állít ki és amelyben 
György származására nézve ezt olvassuk : 

«Exordium vitae suae in praesidio Szeczeniense 
habnisse, ubi ex honestis, sane piis et- catholicis pa-
rentibns, nimintm pâtre Laurentio Szeczeni et matre 
Saara Baan nuncupatis prognatus . . . » s tb . 

Nyilvánvaló t ehá t , hogy a szécsényi őrség pa-
rancsnoksága, Nógrád vármegye hites emberei és 
nemesei, t ovábbá az esztergomi káp ta lan mégis 
csak pontosan t u d h a t t á k és Széchényi György 
minden t i tkolódzása ellenére is jól t u d t á k , hogy 
ki volt György édesatyja . T u d t á k , hogy annak 
neve nem Szécsényi Márton, hanem Szabó Lőrinc, 
a szécsényi várőrség egyszerű, derék, vitéz ka to-
ná j a volt , akinek sem Szécsényi Mihály veszprémi 
kapi tányhoz , sem a Kacsics vagy Záh nemzetség-
hez, sem pedig a Gyürky—Széchényi—Péter i csalá-
dokhoz soha semmi köze nem vol t , hiszen még 
csak nemes ember sem volt . 

György püspök Szabó Lőrinc fia, a Szabó veze-
téknevet az akkori szokások szerint egyszerűen 
e lhagyta s fe lvet te származása helyének nevét , 
csakúgy, mint ahogy a Mossóczon születet t Rohos-
nik Zakariás felveszi a Mossóczy, vagy a Telegden 
születet t Miklós felveszi a Telegdy nevet . így let t 
a Szécsényben születet t Szabó Györgyből Szécsényi 
György (nem pedig Gyöngyösi György), úgy, 
hogy eme név felvevőjének s első viselőjének nyu-
godtan őt t ek in the t jük , mert hiszen a család 1629. 
évi armál isában György öccse, Lőrinc a Széchényi 
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név mellet t még az «alias Sartoris», azaz a Szabófi 
nevet is viseli. 

Mindezekhez képest a Széchényi-család genea-
lógiai t áb láza ta a következőképpen jav í tandó : 

Baán Bálint 

Szabó Lőrinc szécsényi katona Baán Sára 
1629-ben már nem él 

i. György (Szécsényi) 2. Már ton 3. Lőrinc 
t 1629 előtt 

Ami már most Széchényi György érsek többi 
személyi ada ta i t illeti, pappá szentelésének idő-
p o n t j á r a nézve az írók rendszerint o t t tévednek, 
amidőn theologiai dok tor rá -ava tásának időpont-
já t összetévesztik pappá szentelésével. Nagy Iván 
György pappá szentelésének idejét 1631-re teszi, 
közelebbi időpont meghatározása nélkül.10 Re-
viczky szerint Györgyöt 1631 augusztus 16-án 
szentelték fel,11 Kollányi és Szinnyei szerint Györ-
gyöt 1631 augusztus 10-én a v a t t á k a theologia 
doktorává 1 2 , de hogy mikor lőn felszentelve, azt 
nem említ ik, dacára annak , hogy az Ú j Magyar 
Múzeum 1837. évfo lyamában György érsek ide-
vonatkozó feljegyzései közölve vannak , e feljegy-
zéseket azonban, úgylátszik, csak Bár t fa i Szabó 
László ve t te észre.13 

A processus ecclesiarum idevágó iratai ezt a 
problémát is megoldják , mer t 1631. június 23-án 
Bécsben Rocco Cirjék patras i érsek és bécsi nun-
cius egy bizonyságlevelet állít ki, melyben iga-
zolja («attestamur»), hogy a folyó 1631. év már-
cius 15-én, amely a bö j t első vasárnap ja u t á n kö-
vetkező szombat vol t , a jezsuiták bécsi «domus 
professá»-jában «Szeczeni» Györgyöt «ungarum, 
Szeczeniensem», a szabad művészetek és a bölcse-
let magiszterét , teologiai kandidá tus t és a Pázmá-
neum növendékét Fananoi Gherardinus Ker. J á -
nos és Milanói Ouadrius János Ferenc nunciusi 
familiáriusok asszisztenciája mellett «inter missa-
rum solemnia» presbiterré szentelte. Erős saj tó-
hiba került t ehá t Kollányi könyvébe, amidőn 
Szécsényi György pr imiciá jának megtar tásá t 1635. 
február 5-re teszi, amikor is a misét György Bécs-
ben t a r t o t t a volna.1 4 

10 I. m. X. kötet , 519. 1. 
11 A vágújhelyi prépostság tör ténete , 52. 1. 
12 Kollányi : I. m. 239. 1. ; Szinnyei : I . m . X I I I . kö-

te t , 498. 1. 
*3 I. m. I. köte t ; 124. 1. 
T4 Kollányi : Esztergomi kanonokok, 239. 1. 

Lósy Imre esztergomi nagyprépost és váradi 
püspök 1631 szeptember 9-én Nagyszombatban 
kelt oklevelével Szécsényi Györgyöt vágsellyei 
plébánosnak nevezi ki, Pázmány Péter pedig 
ugyancsak Nagyszombatban 1632 február 7-én 
kelt oklevelével Györgyöt Pyber János egri püs-
pök helyére esztergomi kanonokká, 1635 decem-
ber 28-án szintén Nagyszombatban kelt okleve-
lével pedig tornai főesperessé promoveál ja . 

Tud juk , hogy Szécsényi György többek közt 
vágújhelyi prépost is volt és Reviczky Bertalan 
a vágújhelyi prépostság történetéről í rot t munká-
jában 1 5 fel is említi Györgyöt a prépostok közt, 
azonban téved, amidőn azt ál l í t ja , hogy György 
1632-ben le t t vágújhelyi prépost. Ugyanis csak 
1638. március 22-én Pozsonyban kelt az az ok-
levél, amelyen gróf Eszterházy Miklós nádor és 
kir. he ly tar tó , Homonnai Drugeth János ország-
bíró, Eszterházi Dániel kir. tanácsos és társaik a 
Dubovszky György halála fo ly tán megüresedett 
prépostságot Szécsényi Györgynek adományozták . 

1641 április 8-án Nagyszombatban kelt ok-
levelében Lósy Imre, ekkor már esztergomi ér-
sek, Györgynek ad j a a zólyomi főesperességet s 
végül 1644 szeptember 13-án Eberstorff várában 
kelt oklevelével I I I . Ferdinánd király a Szelep-
csényi György pécsi püspöknek a veszprémi püs-
pökségre való áthelyezése folytán megüresedett 
pécsi püspökséget Szécsényi Györgynek ad ja s 
ezen adományozásnak köszönhet jük, hogy György 
ügyében megindult az egyházi processzus s így az 
életére vonatkozó adatok reánk marad tak . 

Szécsényi György érsekről az összes életrajz-
írók egybehangzóan azt á l l í t ják, hogy 1592-ben 
született s ennélfogva 103 esztendős lett volna, 
midőn 1695-ben (febr. 18) meghalt . 

György érsek korával eddig legbehatóbban 
Bár t fa i Szabó László foglalkozott, aki bár maga 
is bevall ja,1 6 hogy «Széchényi György érsek szüle-
tése és életének éveit bajos biztosan megállapí-
tani», de azért mégis az 1592. esztendőt fogadja 
el György születése évéül. Pedig György érsek 
nem ekkor, hanem jóval később született . 

Bár t fa i Szabó már emlí te t t munká jának I. kö-
tetében, a 762—764. oldalakon összeállítja a 
György érsek korára vonatkozó eddig ismeretes 
és egymásnak ellentmondó adatokat . Ezek közt 

T5 I. m. 52.1. ,6 I. m. I. kötet , 762. 1. 
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reánk nézve a legfontosabb és a legmegbízhatóbb 
az, amidőn György érsek 1687-ben, a budai egye-
temet és akadémiá t megalapító levelében élet-
koráról a következőket í r ja : 

«Quod pos teaquam singulari divina demen t i a 
a n n u m aetat is octuagesimum quartum attigisse-
mus . . .» stb.1 7 Ha 1687-ből levonunk. 84-et, meg-
kap juk György érsek születési évét, ami : 1603 s 
ehhez képest György nem 103, hanem 92 eszten-
dős volt , amidőn meghalt . 

Bár t fa i Szabó összes felsorolt ada ta i közt ez 
az egyetlen, amely elfogadható, mer t mégis csak 
fel kell t ennünk Széchényi Györgyről, hogy ta lán 
ő t u d t a legjobban, hogy mikor született és hány-
éves volt . Mindenesetre jobban t u d t a ezt, mint el-
parentá ló ja , Matusek András, vagy bárki más. 
Azonban ha valaki azzal állana elő, hogy György 
1687-ben már nagyon öreg volt és így tévedhe te t t 
s így kételkedni lehet György érsek kormegálla-
pí tásában, e kételyeket megint csak a processzus 
ak tá i oszla t ják el. 

1645 június 9-én, egy pénteki napon, dé lu tán 
4 órakor Meltius Camillo a bécsi nuncius Szécsényi 
György pécsi püspöksége felett folyó processzus-
ban kihal lgat ta az első t anú t , aki Luzsénszky 
(Lusinschus) Joachim esztergomi kanonok és 
nyi t ra i főesperes volt .1 8 

Luzsénszky, aki 1602-ben született s ekkor 
42 esztendős volt , val lomásában előadja, hogy 
immár 21 esztendeje ismeri Szécsényi Györgyöt 
«et cognitio incepit, quia fuimus in scholis hic 
Viennse per Septem annos» és — fo ly ta t j a — «ante 
decem annos fu imus insimul in familia, domini 
cardinalis Pasman bonae mémorisé». Tehát Lu-
zsénszky 31 éves volt , midőn Szécsényi György-
gyei megismerkedet t , ennélfogva körülbelül 19 
éves lehetet t György, midőn Bécsbe, a Pázmá-
neumba kerül t . György életkoráról Luzsénszky, 
a kor társ ezt val l ja : 

«Scio ipsum esse anno rum cir citer triginta 
novem, est enim iunior me circa t r ibus annis et 
hoc scio ex f requent i conversatione et quia sumus 
noti ad invicem a pluribus annis ci tra, ut supra 
dixi.» E val lomás a lap ján tehá t György születési 
évét körülbelül 1605—1606-ra kellene tennünk, 

1645 november 24-én reggel 8 órakor ha l lga t ta 

T7 Török : Magyarország prímásai, II . kötet , 171. 1. 
18 Kollányi : I. m. 251. 1. 

ki a bécsi nuncius a második t a n ú t , az 53 esz-
tendős Chmira János jezsuitát , a bécsi Pázmáneum 
regensét. Chmira szerint György 1625-ben le t t 
pázmáni ta . «Cognosco dominum promovendum 
ab anno 1625 citra ex eo, quia fui t submea dis-
ciplina per annos sex et ultra.» T u d j a Chmira azt 
is, hogy György Szécsényben születet t , mer t l á t t a 
születési levelét. «Scio locum, in quo est na tus 
vocatur Secenium et pu to esse sub diocesis Strigo-
niensis et hoc scio, quia quando ille debebat fieri 
magister philosophise debui videre literas nata-
litias et i ta cognovi supradictas.» Ami pedig György 
életkorát illeti, erre nézve ezt val l ja : «Nescio 
précisé cuius aetatis sit, sed scio ipsum explevisse 
annum quadragesimúm, et hoc scio, quia venit in 
convictu in aetate ma tú ra , ibi mansi t per sex annos 
et u l t ra et deinde egressus est ad gubernandum 
parochias usque de anno 1631.» H a 1645-ből le-
vonunk 40-et, György születési éve 1604—5 kö-
rül lesz. 

Ugyanekkor a nuncius egy harmadik t a n ú t 
is kihallgat , t . i. Lászlóffy Pá l t , aki 35 éves, Ma-
gyarország levéltári és pecsétőre, levéltári regisz-
t rá tor , aki szintén Bécsben, Györggyel együt t ta -
nul t s György korára vonatkozólag ezt vall ja : 
«Novi dominum promovendum et cognovi occa-
sione studii , quia hic s tuduimus in academia Vien-
nensi et ab illo tempore citra ille fui t mihi Semper 
bene notus, hoc fui t ab anno 1630. ci t ra et ab illo 
tempore ipsum cœpi cognoscere». Továbbá : «Ego 

non scio praecise, sed procul dubio excedit 30 
annum et potest ad praesens esse quadragena-

rius circiter et hoc colligo ex computo, quia de anno 
1630. u t supra quo ipsum cœpi cognoscere, 
ma tu rus et ba rbam emittebat .» 19 

Állítsuk most m á r e tanúval lomásokat egymás 
mellé : i . Az első t anú szerint 1645-ben György 
39 év körüli volt . 

2. A második j:anú szerint 1645-ben György 
a 40. évét be tö l tö t te , végül 

3. A harmadik t anú szerint 1645-ben György 
körülbelül 40 éves volt . 

H a ezeket az ada toka t összevetjük György 
érsek már ismert önkormegállapí tásával , akkor 
el kell h innünk, amit György 1687-ben ál l í tot t és 
el kell fogadnunk, hogy nem 1592-ben, hanem 

l9 Vatikáni levéltár : Processus ecclesiarum, XLÏ . kö-
tet , 377. skk. 11. 
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iőoj- vagy 1604-ben született. Fel kell t e n n ü n k , 
hogy György h á r o m kor- és részben t a n u l ó t á r s a 
t a l á n mégsem t é v e d h e t e t t quasi összebeszélés-
szerűen több , m i n t t íz esz tendőt György h á t r á -

nyá ra , úgyhogy e val lomások a l á t ámasz t j ák és 
megerősí t ik György önkormegha tá rozásá t . 

í m e így rek t i f iká l ta a t r iden t inum közvetve 
Szécsényi György származási és é letrajzi a d a t a i t ! 

1627 november 26., Szécsény. Voxith Horváth 
György, a szecsenyi őrség kapitánya, Somogyi Já-
nos, Péchy György, Farkas Albert és társaik bizony-
ságlevelet adnak ki Szécsényi György származásáról. 

Nos Voxith Georgius Horváth sacrae caesareae 
regiaeque maiestatis Ferdinandi secundi praesidii 
Szecheniensis capitaneus, Joannes Somogyi, Georgius 
Pechy, Albertus Farkas, Fabianus Janossy nobiles, 
Mattheus Baranya euisdem praesidii Szecheniensis 
supremus castellanus, Stephanus Veczei pedi tum 
loci iam nominati ductor notum facimus illustris-
simis reverendissimis, spectabilibus et magniíicis 
ecclesiastica secularique dignitate claris, civibus et 
civitatum iudicibus aliis omnibus quacumque aucto-
ri tate pollentibus videlicet, quod domina Sára Baán 
matróna honestissima Georgii Szecheni légitima mater 
coram nobis personaliter constituta instanter petierit, 
ut filio suo Georgio Szecheni testimoniales literas 
expediri consentiremus, quarum vi ac fide is ut pote 
e legitimo matrimonio prognatus, tarn in studiis, quam 
aliis in rebus extra pátriám sine impedimento versari 
occuparique posset. Nos proinde sopranominati in-
tellecta eius petitione iusta et considerata maiorum 
ipsius in qua vixerant catholicae fidei integritate, desi-
derio tarn pio gravis huius matronae non potuimus 
non calculis nostris suffragari. Testamur itaque filium 
Sarae Baan, Georgium Szecheni nuncupatum honeste 
legitimoque thoro esse prognatum, parente quidem 
Laurentio S'zabó suae maiestatis eodem in praesidio 
Szechen appellato milite, matre vero Sara Ban, honesta 
fœmina Valentini Baan vita fiuncti filia in Szechen 
nata , patrini in baptismate nominati Georgii Szecheny 
fuere Joannes Kovacz loci huius nobilis et Dorothea 
Kovacz, tarn haec, quam ille catholici. Cui nostrae 
fassioni et attestationi super legitimis natalibus Georgii 
Szecheny unanimi consensu a nobis suprascriptis 
nominatisque datae, nihil erroris deceptionisque sub-
esse, quicunque has nostras lecturi sunt, sibi secure 
persvadeant. Quos amice humaniterque coniunctis 
animis ultro oramus, ut saepefatum Georgium Szecheny 
bonis, catholicis, legitimisque parentibus natum fo-
vere, illiusque conatus benevolentia sua prosequi 
velint. In cuius rei fidem ampliorem, has ei datas 
consuetis sigillis nostris munivimus. Datae in prae-
sidio Szecheniensis die vigesima sexta novembris 
anno 1627. Joannes Somogy, iuratus assessor 

comitatus Neogradiensis 
(L. S.) Georgius Pechy, iuratus assessor 

comitatus Neogradiensis 
Georgius Voxith, croata Stephanus Veczei 

v. capitaneus Szecheniensis Albertus Farkass 
(L. S.) (L. S.) 

Papíron, Pieruccius Péter flórenci jogtudós, köz-
jegyző, Meltius Camillo kapuai érsek és bécsi ap. nun-
cius kancellárja előtt felmutatot t eredeti oklevélről 
készült közjegyzői hiteles másolatban, mely kiadatott 

Bécsben 1646 február 23-án. Vatikáni levéltár, Pro-
cessus ecclesiarum, XLI. kötet, 387—388. 11. 

JÖJJ június 23., Bécs. Rocco Cirjék patrasi érsek 
és bécsi nuncius bizonyságlevele Szécsényi György 
pappá szenteléséről. 

Cyriacus Roccius archiepiscopus Patracensis ad 
maiestatem caesaream ac per Germaniam, Hungáriám, 
Bohemiam, Styriam, Carinthiam, Croatiam, univer-
sumque Romani imperii districtum sanctissimi domini 
nostri, domini Urbani divina Providentia papae VIII . 
et sanctae sedis apostolicae cum facultate legati de la-
tere nuncius etc. 

Universis et singulis praesentes inspecturis notum 
facimus et attestamur, nos die sabbathi post domini-
cain primam quadragesimae, 15. martii anni curren-
tis in domo professa patrum societatis Jesu Viennae, 
pontificalibus indutus praecedentibus praecedendis ad 
praescriptum sacrorum canonum et consilii Tridentini 
ceremoniis ac solennitatibus necessariis et opportunis, 
iuxta ritum, morém et consuetudinem sanctae Ro-
manae ecclesiae dilectum nobis in Christo Georgium 
Szeczéni ungarum Szeczeniensem artium liberalium 
et philosophiae magistrum sacrosanctae theologiae 
candidatum, collegii eminentissimi domini cardinalis 
Pasmani archiepiscopi Strigoniensis alumnum, stabili-
bus literis admodum reverendi patris regentis dicti 
collegii in vim literarum apostolicarum eidem collegio 
concessarum in sacro diaconatus ordine constitutum 
inter missarum solemnia ad sacrum praesbiteratus or-
dinem in Domino promovisse atque ordinasse, praesen-
tibus admodum reverendis dominis Joanne Baptista 
Gherardino a Fanano, et Joanne Francisco Quadrio 
Mediolanense familiaribus nostris. In cuius rei testi-
monium praesentes manu nostra propria subscripsi-
mus nostrique sigilli impressione communiri iussimus. 
Datae Viennae Austriae ex palatio nostrae solitae resi-
dentiae, die 23. mensis junii anni 1631. pontilicatus 
sanctissimi domini nostri domini Urbani anno octavo. 

Cyriacus archiepiscopus Patracensis 
Nuncius apostolicus 

Joannes Petrus Zanonus cancellarius 
(L. S.) 

Papíron, Pieruccius Péter közjegyző által 1646-ban 
kiadott hiteles másolatban. Vatikáni levéltár: Pro-
cessus ecclesiarum XLI . kötet, 388. 1. 

1631. szeptember 9., Nagyszombat. Lóssy Imre vá-
radi püspök, esztergomi nagyprépost stb. Szécsényi 
Györgyöt sellyei plébánossá nevezi ki. 

Emericus Lossy episcopus Waradiensis, praeposi-
tus maior ecclesiae metropolitanae Strigoniensis, nec-
non ecclesiarum Veteris Budae et Saghiensis eminen-
tissimi ac reverendissimi in Christo patris domini Petri 
sacrae Romanae ecclesiae praesbyteri cardinalis Paz-
manii archiepiscopi Strigoniensis vicarius eiusdemque 
ecclesiae metropolitanae Strigoniensis generalis causa-
rum auditor ac sacrae caesareae regiaeque maiestatis 
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consiliarius, tibi in Christo reverendo domino Georgio 
Szecheni salutem et divinam benedictionem. Inducti 
sufficientia tua, prsevio examine duorum examinato-
rum ad hoc deputatorum, receptaque fidei catholicae 
professione necnon iuramento, quod, praetitulato emi-
nentissimo domino tanquam ordinario eiusque succes-
soribus, necnon vicario generali pro tempore consti-
tuto ac ecclesiae fidelis eris, obedientiam et reveren-
tiam debitam exhibebis, item quod, iura ecclesiae ac 
cathedralia, necnon archidiaconalia persolvendo in 
spiritualibus et temporalibus in divinisque bene ac 
laudabiliter deservies, oneraque ecclesiae parochialis 
feres, ac débité supportabis, terrasque domos et alias 
possessiones iuraque ecclesiae pro posse manutenebis 
et defendes, nihilque quod ad ecclesiam pertinet abalie-
nabis, distrahes aut vendes, sed potius alienata dis-
tracta vel vendita ad ius et proprietatem ecclesiae pa-
rochialis reduces et reduci procurabis. Item quod eccle-
siam parochia'lem sine licentia obtenta praetitulati 
eminentissimi, domini successorumque eiusdem vel 
vicarii pro tempóra constituti non permutabis, neque 
deseres auctoritate saepefati eminentissimi ordinarii 
Te in parochia Sellyensi canonice instituimus et con-
firmamus. Dantes et concedentes tibi eandem paro-
chiam eiusdemque administrationem, tarn in spiri-
tualibus, quam temporalibus. Volumus autem ut 
per dominum, admodum reverendum Wolffgangum 
Vyuarii archidiaconum Nitriensem in realem prastactae 
parochiae pertinentiarumque eiusdem possessionem 
vigore praesentium introducaris. Datum Tyrnaviae in 
aedibus nostris sub sigillo officii vicariatus nostri 
authentico, die nona mensis septembris, anno Domini 
millesimo, sexcentesimo trigesimo primo. 

Emericus Lossy, episcopus Varadiensis. 
(L. S.) 

duximus et conferendum, imo, damus et conferimus 
praesentium per vigorem. Quo circa vobis reveren-
dissimis ac reverendis praeposito, cantori. custodi, 
caeterisque canonicis huius ecclesiae nostrae metropoli-
tanae Strigoniensis fratribus in Christo nobis dilectis 
harum serie firmiter committimus et mandamus, qua-
tenus praetitulatum Georgium Szecheny et neminem 
alium in dicto canonicatu, accepto prius ab eo solito 
fidelitatis iuramento, servatisque de iure servandis, 
investire ac installare, eique locum in stallo et vocem 
in capitulo dare et assignare, de omnibus etiam pro-
ventibus et emolumentis ad eundem canonicatum 
pertinentibus eidem respondere et per eos quorum 
interest responderi facere modis omnibus debeatis ac 
teheamini locis debitis ac temporibus Semper oppor-
tunis. Secus non facturi, praesentibus perlectis exhi-
benti restitutis. Datum Tyrnaviae in curia nostra 
archiepiscopali, die septima mensis februarii, anno 
MDCXXXII. 

Cardinalis Pázmány, archiepicsopus Strigoniensis. 
(L. S.) 

Papiron, Pieruccius Péter által hitelesített köz-
jegyzői másolatban. Vatikáni levéltár, Processus ecc-
lesiarum. XLI. kötet, 389. 1. 

j6j5- december 28., Nagyszombat. Pázmány Péter 
esztergomi érsek stb. «Szecheny» Györgyöt Piisky 
János helyére, aki szent-tamási prépost lett, tornai 
főesperessé nevezi ki. 

Vatikáni levéltár, Processus ecclesiarum. XLI. kö-
tet, 390. 1. 

1638. március 22., Pozsony. Gróf Eszterházy Mik-
lós nádor, Homonnai Drugeth János országbíró és 
társai Szécsényi György esztergomi kartonoknak ado-
adományózzák a vágújhelyi prépostságot. 

Nos comes Nicolaus Ezterhazi de Galanta, regni 
Hungáriáé palatínus et iudex Cumanorum, eques aurei 
velleris, perpetuus de Frakno ac comitatuum Sopro-
niensis, Zoliensis et de Beregh supremus comes, nec-
non sacratissimi principis et domini Ferdinandi 
tertii Dei gracia electi Romanorum imperatoris sem-
per augusti ac Germaniae, Hungáriáé. Bohemiae, etc. reg-
gis, archiducis Austriae, ducis Burgundiáé etc. intimus 
consiliarius, camerarius et per Hungáriám locum-
tenens ; comes Joannes Druget de Homonna iudex 
curiae regiae, perpetuus in Ungh ac eiusdem et Zempli-
niensis comitatuum supremus comes, partium regni 
Hungáriáé superiorum generalis ac sacrae caesareae 
regiaeque maiestatis consiliarius ; Dániel Ezterhazi 
de dicta Galanta, eiusdem sacrae caesareae regiaeque 
maiestatis consiliarius, Caspar Szuniogh de Jeszenicze 
meo ac magnificorum dominorum Stephani et Da-
nielis Pongracz, generosaeque et magnificae dominae 
Barbarae Pongracz, consortis magnifici domini Fran-
cisci de Reva comitis perpetui de Turocz, necnon 
Pauli et Petri Rat tkay caeterorumque familiae Rattkay 
hominum nominibus, penes sufficientem plenipoten-
tiam eorundem Ladislaus Revai de eadem. Memoriae 
mandamus tenore praesentium significantes quibus 
expedit universis, quod nos inducti meritis ac virtu-
tibus atque morum honestate et doctrina admodum 
reverendi domini Georgii Szecheny canonici ecclesiae 
metropolitanas Strigoniensis, archidiaconi Tornensis 
ac praefecti seminarii sancti Stephani regis Tyrnaviae 
erecti, quibus ipsum divinitus insignitum et decora-

Papiron, Pieruccius Péter közjegyző által kiadott 
hiteles másolatban. Vatikáni levéltár, Processus eccl., 
XLI. kötet, 388—389. 11. 

1632. február 8., Nagyszombat. Pázmány Péter kar-
dinális esztergomi érsek Szécsényi Györgyöt eszter-
gomi kanonokká nevezi ki. 

Nos Petrus, miseratione divina sacrae Romanae 
ecclesiae praesbyter cardinalis Pázmány metropoli-
tanas ecclesiae Strigoniensis archiepiscopus, eiusdem-
que loci comes perpetuus, primas regni Hungáriáé 
sanctae sedis apostolicae legátus natus, summus secre-
tarius et cancellarius ac sacras, caesareae regiaeque maies-
tatis intimus consiliarius etc. Memoriae commendamus 
tenore praesentium significantes quibus expedit uni-
versis, quod nos considérantes pietatem eruditionem, 
morum vitaeque integritatem honorabilis Georgii Sze-
cheny plebani Selliensis, quibus ipsum ab altissimo 
in signum propria nostra experientia cognovimus, 
eidem igitur tanquam personae idoneae, ac benemeritae 
canonicatum ecclesiae nostrae metropolitanae Strigo-
niensis per spontaneam resignationem reverendissimi 
domini Joannis Pvber episcopi Agriensis eiusdem vi-
delicet canonicatus ultimi, veri, legitimi et immediati 
possessoris de iure et de facto vacantem, cum omnibus 
proventibus, utilitatibus, obventionibus et emolu-
mentis quibuslibet ad eundem canonicatum de iure 
et ab antiquo spectantibus et pertinere debenti-
bus auctoritate nostra ordinaria qua in huiusmodi 
beneficiis conferendis pleno iure fungimur, dandum 
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tum esse intelligimus eundem dominium Georgium 
Szecheny, tanquam personam idoneam et bene meri-
tam ad infulatam praeposituram beatae Marige virgi-
nis de Vyhel in comitatu Nittriensi existentem habi-
tam nunc per mortem et decessum ex hac vita reve-
rendissimi domini Georgii Dubouski alias electi epis-
copi Chanadiensis ac eiusdem praepositurae ultimi veri 
ac legitimi possessoris de iure et de facto vacantem 
auctoritate iuris patronatus nostri quod in eadem 
praepositura eiusque collatione optimo. iure habere et 
exercere dignoscimur, promovendum duximus, ipsam-
que praeposituram beatae Mariae virginis de dicta Vyhel 
simul cum universis bonis iuribusque possessionariis 
et pertinentiis fructibus item et redditibus obventioni-
bus et emollimentis quibuslibet ad eandem praeposi-
turam de iure et ab antiquo spectantibus et pertinere 
debentibus, praefato domino Georgio Szecheni dan-
dam donandamque et conferendam duximus, imo 
damus donamus et conferimus ac superiori praelato-
que suo cuius interest pro impetranda ratione dictae 
praestositurae beatae Mariae virginis de Vyhel canonica 
institutione et confirmatione praesentamus, harum 
nostrarum vigore et testimonio literarum mediante. 
Datum in libéra ac regia civitate Posoniensi die vige-
sima secunda mensis martii, anno Domini millesimo 
sexcentesimo trigesimo octavo. 

Comes Nicolaus Esterhasy 
Comes Joannes Druget de Homonna 

Caspar Szuniogh Ladislaus Revai 
Daniel Esterhasy Daniel Pongrach 

(Locus sigillorum.) 
Papiron, Pieruccius Péter közjegyző hiteles máso-

latában. Vatikáni levéltár. Processus ecclesiarum, 
XLI. kötet, 391.—392. 11. 

1641. április 8., Nagyszombat. Lósy Imre eszter-
gomi érsek «Szecheni» György újhelyi prépostot az 
esztergom—szentgyörgymezei prépostságba távozott 
Telegdi György helyére zólyomi főesperesnek nevezi ki. 

Vatikáni levéltár, Processus ecclesiarum. XLI. kö-
tet, 391. 1. 

1644. január 27., Nagyszombat. Lippay György 
esztergomi érsek «Szecheny» György választott püspö-
köt az egri nagyprépostságra távozott Pálfalvay János 
helyébe esztergomi olvasó-kanonokna knevezi ki. 

Vatikáni levéltár, Processus ecclesiarum. XLI. kö-
tet, 392.1. 

1644. szeptember 13., Eberstor ff vára. III . Ferdi-
nánd király «Zecheny» György választott csanádi 
püspököt pécsi püspökké nevezi ki, amely püspökség 
«nunc per translationem et promotionem ex eodem 
episcopatu Quinqueecclesiensi fidelis nostri reverendi 
Georgii Szelepcheny . . . ad episcopatum Wesprimien-
sem» üres. 

Vatikáni levéltár. Processus ecclesiarum. XLI. kö-
tet, 385—6. 1. 

1646. január 14. Nagyszombat. Az esztergomi káp-
talan Széchenyi György választott pécsi püspökről 
s esztergomi vikáriusról életrajzi adatainak közlése 
mellett erkölcsi bizonyítványt állít ki. 

Capitulum ecclesiae metropolitanae Strigoniensis 
universis et singulis cuiuscumque status et conditio-
nis hominibus ubivis locorum constitutis et commo-
rantibus, praesentium notitiam habituris salutem in 
Domino sempiternam. Notum facimus tenore praesen-

tium nostrarum reverendissimum dominum Geor-
gium Szeczeni electum episcopum Quinqueeccle-
siensem, praepositum beatae Mariae virginis de Vyhely 
lectorem et canonicum praetitulatae ecclesiae metro-
politanae Strigoniensis, necnon illustrissimi ac reve-
rendissimi domini domini Georgii Lippai de Zombor 
archiepiscopi Strigoniensis, primatis Ungariae, legati 
nati etc. in spiritualibus vicarium, causarumque audi-
torem generalem ac sacrae caesareae regiaeque maiesta-
tis consiliarium, exordium vitae suae in praesidio Sze-
czeniense habuisse, ubi ex honestis sane piis et catho-
licis parentibus, nimirum patre Laurentio Szeczeni 
et matre Saara Baan nuncupatis prognatus lauda-
biliterque in bonis moribus virtutibus et scientiis 
adipiscendis in crescenti sua aetate educatus, anno 
tandem millesimo sextentesimo vigesimo secundo 
fervente pietatis et devotionis zelo ductus saeculari 
statu in ecclesiasticum commutato, hic Tyrnaviae in 
seminarium clericorum assumptus, ubi confectis probe 
et diligenter in studiis annis duobus ad altiora studia 
Viennam in collegium Pazmannianum mitti prome-
ruit, quantum autem progressum ibidem in scientiis 
fecerit luculentissimi testes sunt illius temporis uni-
versitatis Viennensis professores et eiusdem condis-
cipuli, hos enim in publicis philosophicis ac theologi-
cis disputationibus sive defendentis sive oppugnantis 
ageret vices adaequare, illos autem superare saepius 
compertum est ita ut spatio septennii in cursu philo-
sophico magisterii, in theologico bacchalaureatus 
gradus cum laude et triumpho adipisceretur, volens 
autem in statu ecclesiastico cui iam se devoverat con-
stans et solidus permanere, sacrum praesbyteratus etiam 
ordinem caeteris iam praemissis assumpsit, sicque des-
cendens in Hungáriám, statim ad docendum populum 
in oppidum Sellie missus, cum maximo fructu ecclesiae 
catholicae ibidem anno imo parochum egit, unde dig-
nus iudicatus est, ut in canonicorum huius ecclesiae 
metropolitanae Strigoniensis numerum assumeretur, 
assumptus autem regendis alumnis seminarii sancti 
Stephani praepositus est, quo annis ferme sex cum 
emolumento et utilitate seminarii perfunctus, interea 
archidaconatus per pie defunctos primo cardinalem 
Petrum Pazman Tornensi, deinde per Emericum Loosi 
archiepiscopos Strigonienses Zoliensi honoratus est, 
a praetitulato vero moderno illustrissimo et reveren-
dissimo domino archiepiscopo Strigoniensi dignitati-
bus lectoratus et vicariatus insignitus, tandem a sua 
quoque sacra caesarea regiaque maiestate in episco-
pum Quinqueecclesiensem promoveri ac in consiliario-
rum eiusdem maiestatis numerum asciri omnium 
iudicio et calculo dignus iudicatus est. Quos dignitatis 
et honoris gradus dotibus ingenii, scientia, virtute, 
pietate et vitae puritate ac sanctimonia promeruisse 
et obtinuisse omnes recognoscimus. In cuius rei testi-
monium praesentes literas nostras testimoniales memo-
rato reverendissimo Georgio Szeczeni sub sigillo nostro 
capitulari authentico perlubens dandas duximus et 
concedendas. Datum Tyrnaviae ex consistorio nostro 
capitulari, die décima quarta januarii anno Domini 
millesimo sexcentesimo quadragesimo sexto. 

Locus I sigilli. 
Papiron, Pieruccius Péter közjegyző által hitele-

sített másolatban. Vatikáni levéltár, Processus eccle-
siarum. XLI. kötet 386—7. 11. 

D r . IVÁNYI B É L A . 
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